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Listening Comprehension Practice by Bang Mandarin  

Set 14 

 Audio Title 养老院负责⼈在谈老⼈的

晚年和死亡 

 IB Theme 

Topic 

 身份认同 

Identity 

Duration  4 分 44 秒 Level HL 

Key Words  老⼈    养老院    过世     死亡 

Script 

主持⼈：你刚才说养老院的规模是 100 多位老⼈，（对⼀百多位），那咱们这个，我觉

得养老院可能是离死亡最近的⼀个⾏业，就是说⼤概有多长时间，就是会不会每天都有

⼈离开，或者是⼤概什么样的频率会经常送⾛老⼈？ 

负责⼈：量呢，也不小，是吧，咱们这个经营了⼗来年都可以说有⼏百，⼏百位老⼈从

这里开始，这里面⾛的呢，多数都是他原来有基础病，对，（那肯定因为他们的，老⼈

的终点就是就是死亡）对发⽣过⼼梗啦，什么脑⾎栓了，脑出⾎了，是吧，糖尿病的综

合症啦，癌症啦，这样是的，我们这里⾛过来也不少是吧？这⼗来年⼏百⼈吧，那在这

种情况下。 

主持⼈：你觉得老⼈或者是每个就是以前过世的老⼈他们有没有准备好或者是在他们离

开之前他们有想过死亡是终点这个问题吗？或者他们的家属有没有这个⼼理准备？ 
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负责⼈：他们呢，到养老院来，我感觉这些老年⼈都有，他呢，普遍都感觉自⼰年龄很

⼤了，是吧？离死亡不是那么很遥远了，是吧？ 

主持⼈：但我想在中国的传统⽂化还是很不愿意谈死亡，对不对？其实这现在我们在

聊，但是我想在养老院里应该不能公开地跟老⼈谈这个，（对）你们有试过谈过，应该

没有吧？ 

负责⼈：对，我们呢，跟老年⼈谈呢，从来都是鼓励他（明天会更好呢）你还能活多少

多少年，是吧，那没有问题，总是鼓励他，是吧？我们从来不谈这个和死亡的事情，因

为他们也很避讳是吧？因为⼈岁数越⼤，他感觉自⼰的路⼦不长了，他会担⼼，非常害

怕，所以也非常忌讳，所以也就，也就不谈。跟他们呢，就是鼓励他们去好好地⽣活，

主持⼈：非常中国传统⽂化这个，不知道，因为现在也在流⾏这个临终关怀，就是说在

⼈死之前。那怎么得到关怀？怎么得到照顾这些可能？这件事情咱们的⽂化里还是有⼀

点困难。 

负责⼈：这是在这个问题上，实际上国家也是提倡，是不是啊，从社会发展这个角度来

看呢，这应这是应该做到的，但在实际当中呢？难，难在什么地⽅？ 

主持⼈：应该没有理论研究，或者是没有更多的操作可以。 

负责⼈：再就是呢，关键是在他本⼈，在咱们养老院咱们见到的哈，有很多就是他在临

终之前呢，普遍意识上就就没有了。所以这⽅面的⼀些⼯作呀，就很难很难做。 

主持⼈：太早开展不容易开⼝，然后太晚开展又已经没有意识了。 
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负责⼈：所以因为什么，从咱们养老院的角度和⼦⼥还不完全⼀样。（是吧），咱们养

老院呢,给老年⼈做⼯作就是比较复杂的这种话，咱们尽量少说。 

主持⼈：你觉得不是养老院的角⾊，也对应该是老年⼈。 

负责⼈：他理解能⼒不⼀样，理解能⼒好的呀，他能理解的了。有的还不理解，你本来

是好意，可能是他给他⼀个错觉。所以这样⼦呢，从养老院这个角度呢，就基本上远

离，远离这⽅面的。 

主持⼈：这个也是我⼀直在想的问题，就是说这个非常敏感的话题应该是最亲的⼈，⼦

⼥跟他谈，还是应该⼀个客观的非亲⼈跟他谈，就是或者是去聊这个问题，对老⼈更有

帮助。 

负责⼈：但是这个问题呀，实际上很⼤程度在于社会氛围。社会氛围如果说是比较好

了，是吧？那自然⽽然这⽅面⼯作就开展。 

 
Notes： 

In spoken Chinese conversations, people often use fillers such as “嗯”, “对”, “啊”, “呃”, which do not carry specific 

meanings. In transcripts, these fillers may sometimes be included and sometimes omitted. In addition, because 
speakers are often thinking while speaking, they may repeat certain words or sentences in oral interactions. The 
text in parentheses is the other person’s brief acknowledgment. 
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Answer Key (HL) 

Number  Answers Explanation Notes 

1.  几百 “从这走的有几百位老人”  

2.  心梗，脑血栓，脑出

血，糖尿病，癌症 

Two out of six 

“发生了心梗，脑血栓，脑出血，糖尿病，

癌症”，suffered from a heart attack, 

cerebral thrombosis, cerebral hemorrhage, 

diabetes, and cancer. 

 

3.   

4.  鼓励 “我们是鼓励他们”, usually she does 

not talk, it’s hard to complete a 

sentence 

 

5.  害怕 “他会担心，非常害怕”，he is worried, 

scared 

 

6.  关怀 “怎么得到关怀”, how to be receive 

care 

 

7.  照顾 “怎么得到照顾”how to be looked after  

8.  B 

 

D 

 

E 

 

 

“这也是国家提倡的”，this is also 

advocated by the government 

“咱们养老院比较复杂意识的话，尽量少

说”, for the old people’s house, 

they try not to talk about 

sophisticated topics  

 “这个在社会氛围”, it depends on the 

environment of the society 

 

9.  

10.  

  


